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f S v á j c i  ú j s á g í r ó k  B u d a p e s t e n .

Ma, szom baton, huszonöt sv á jc i ú jsá g író  ér- 
j k ezett B udapestre. A  m agyar k özv é lem én y  ig a z  

ven d ég lá tó  bará tságga l és ősz in te  m e leg ség g e l fo ­
gad ja  a  k iv á ló  vendégeket. Mi m agyarok  m ind ig  a 
leg n a gy obb  rok on szen v et éreztük S v á jc  iránt, ta­
lán  elsősorban  azért, mert ennek az  orszá gn a k  a 
történelm e épen ú gy  tele van a  szabadsáéxt fo ly ta ­
tott h ősies  ¡küzdelmek egész soroza táva l, m int a 
m a gyar h istória . E zúttal azonban  m ás ok u nk  is  
van arra, h o g y  kettőzött figyelem m el és szim pátiá­
val fog a d ju k  a sv á jc i k özvélem én y k ép v ise lő it A  
h u szon öt sv á jci ú jsá g író  azért jött h ozzán k , h o g y  
itt a h elyszínén , a sa já t szem ével tanu lm ányozza 
a m agyar v iszon yokat. Szerencsétlenségükben a  
népek ön zők k é lesznek, n agy  nyom orú ságu nkban  
és elesettsógünkben örven dezü nk  ennek a szerencsés 
alkalom nak, am elyik  b izon y á ra  h o zzá  fo g  já ru ln i 
ah oz, h o g y  a k ü lfö ldön  job b a n  m egism erjenek 
bennünket M agyarországot száz  ellensége százfé le ­
képen rágalm azza . E zekn ek  a h a zu gságok n a k  a  leg ­
töb bször  fö lü l a k ü lfö ld i sa jtó  tisztességes és tár­
g y ila g o s  ig a zsá g ra  törekvő része is . B o ld o g o k  len ­
nénk, ha m inden jóh iszem ű  ú jsá g író n a k  alkalm at 
adhatnánk arra, h o g y  M a g ya rorszá got k öze lrő l 
m egism erje. N ekünk n incsen  sem m iféle titkoln i és 
rejtegetni valónk . Ezért most is, am ikor a sv á jci 
ú jsá g írók a t m a gyaros őszinteséggel ü dvözöljü k , 
nem elnézést és nem  gyen geség  szám ba m enő j ó ­
akaratot kérünk tőlük, csak  igazságosságot, csak

azt, h o g y  igyek ezzen ek  m inél jobban  nm gism erni 
bennünket, igyekezzenek  m inél teljesebben tisztába 
jön n i annak a  helyzetnek a tarthatatlanságával, 
am elybe a trianon i béke M agyarországot juttatta. 
E u rópa  eg y ik  legszerenosétílenebb nemzetét fog já k  
m egism erni bennünk, de talán a  szerzett tapasztala­
tok után m egértik azt is, h o g y  ez a  szerencsétlen  
nem zet m élységes ba lsorsában  érdem es a z  eu rópa i 
nemzetek rokon szenvére és erkölcs i tám ogatására.

A  svájci újságírók a bécsi hajóval érkeztek meg 
Budapestre. A  vendégeket a kormány nevében. Nelky 
Jenő konzul, a külügyminisztérium sajtófőnöke, a fővá­
ros részéről pedig Pock Ede tanácsnok üdvözölte néhány 
barátságos szóval. Fogadásukra a hajóállomáson meg­
jelent a külügyminisztérium részéről gróf Csáky István, 
továbbá Zilahy Dezső, az Idegenforgalmi Hivatal igaz­
gatója, dr Kris'ztics Sándor, a Területvédő Liga főtitká­
ra, és a svájci kolónia számos tagja. A  vendégek névso­
ra a következő: dr Fueter Richard (Neue Züricber Zei­
tung), E. Fischer (Neue Züricber Nachrichten), dr W e- 
ber (Baseler Nachrichten), dr Horat (Ost-Schweiz), Do­
gén (Bemer Tagbi&tt), Hedvig Lotter és leánya Írónők, 
Nicola (La Suisse), Muret (Gazette de Lausanne), Jnnod 
(Tribüné de Génévé), René Payot (Journalé de Génévé.) 
A svájci újságírókat Baranyai Zoltán, a genfi népszövet­
ségi liga magyar előadója, kísérte. Az eddigi tervezet 
szerint egy hétig fognak itt tartózkodni, el fognak láto­
gatni Tatabányára, Kisbérre, a Balatonra és Szegedre. 
Vasárnap délelőtt a kormányzó fogadja őket, majd a 
miniszterelnök, azután, a külügyminiszter. Délután a 
Külügyi Társaság vendégei lesznek, este a főváros ad 
tiszteletükre bankettet a Gellért-szálTodában.


